
 

CYNGOR CYMUNED TREWALCHMAI COMMUNITY COUNCIL 

CYFARFOD / MEETING 3.2.2014 

 

PRESENNOL:   Mrs Sharon Jones 

(Cadeirydd), Mrs Edna Jones, Ms M 

Williams,Mrs H Williams,Ms M.E 

Evans,Mrs S Roberts,Mr G Williams,Mr 

B Veevers a’r Cynghorydd R G Parry. 

PRESENT:  Mrs Sharon Jones 

(Chairmn), Mrs Edna Jones, Ms M 

Williams,Mrs H Williams,Ms M.E 

Evans,Mrs S Roberts,Mr G Williams,Mr 

B Veevers and Councillor R G Parry. 

  

YMDDIHEURIAD:  Derbyniwyd 

ymddiheuriad am ei habsenoldeb oddi 

wrth Mrs C Lloyd. 

APOLOGIES:   Apologies for her 

absence was received from Mrs C Lloyd. 

  

COFNODION:   Derbyniwyd cofnodion 

y cyfarfod blaenorol yn gofnod cywir. 

MINUTES:  The minutes of the previous 

meeting were accepted as true minutes. 

  

MATERION YN CODI: 

1.   Prosiect “Tidy Towns”.   Dywedodd  

Mr B Veevers fod y meinciau ar gyfer y 

cae chwarae plant i’w gosod yn ystod mis 

Chwefror, a gobeithir y bydd yr holl 

waith wedi’i gwblhau erbyn diwedd mis 

Mawrth. 

MATTERS ARISING: 

1.   “Tidy Towns” Project.   Mr B 

Veevers reported that the benches for the 

children’s playing field were to be fixed 

during February, and it was hoped that 

the whole work would be completed by 

the end of March. 

  

2.  Cymru’n Cofio.   Gweithgaredd - 

penderfynwyd cynnal gwasanaeth byr a 

gwylnos ger y cloc am 10.45pm a bod y 

Cadeirydd i ofyn i’r Parch Emyr 

Rowlands gynnal y gwasanaeth.   

Penderfynwyd hefyd gofyn i Hogia 

Bodwrog a fyddant yn ystyried cymryd 

rhan yn y gwasanaeth a’r wylnos.   Y 

Clerc i gysylltu ag arweinydd y côr 

ynglŷn â hyn ac i ofyn beth fyddai’r gost. 

2.  Wales Remembers.   Activity – it 

was decided to hold a short service and 

vigil at the clock at 10.45 pm and that the 

Chairman ask the Rev Emyr Rowlands to 

conduct the service.   It was decided also 

to ask Hogia Bodwrog if they would 

consider taking part in the service and the 

vigil.   The Clerk to contact the 

choirmaster regarding this, and to enquire 

as to cost. 

  

3.   Cloc y Pentref.   Mr Veevers wedi 

cael golwg ar y cloc - y coed ddim yn 

ddiogel.   Gofynnodd Mr Veevers am 

gael gweld amcangyfrif Mri J B Joyce.   

Y Clerc i roi copi o’r amcangyfrif i Mr 

Veevers.   Derbyniwyd cynnig o £5000 - 

cyfraniad cymunedol - oddi wrth New 

Forest Energy, a phenderfynwyd derbyn 

y cynnig a rhoi’r arian tuag at 

adnewyddu’r cloc.   Penderfynwyd hefyd 

fod angen Is-bwyllgor i fod yn gyfrifol 

am wneud ceisiadau am arian i 

adnewyddu’r cloc.   Penderfynwyd mai 

aelodau'r is-bwyllgor fydd y Cadeirydd 

3.   Village Clock.   Mr ~Veevers had 

been to inspect the clock – the wooden 

plinth not safe.   Mr Veevers asked to see 

the estimate from Messrs J B Joyce.   The 

Clerk to give a copy of the estimate to Mr 

Veevers.   An offer of £5000 - 

community donation - from New Forest 

Energy was received, and it was decided 

to accept the offer and to put the money 

towards the repairs to the clock.   It was 

also decided that a sub-committee should 

be established to be responsible for 

making applications for grants to repair 

the clock.   It was decided that the 



Mrs Sharon Jones, Mrs Edna Jones a’r 

Cynghorydd R G Parry, ynghyd â’r Clerc. 

Chairman Mrs Sharon Jones, Mrs Edna 

Jones and Councillor R G Parry would be 

members of the sub-committee, together 

with the Clerk.  

  

GOHEBIAETH: CORRESPONDENCE: 

1.   Cymdeithas yr Iaith Gymraeg. 

Llythyr yn gofyn inni ystyried anfon at yr 

Uned Polisi Cynllunio ar y cyd i ofyn i’r 

uned sefydlu mecanwaith a fydd yn 

cynnwys cynnal Arolygon Anghenion Tai 

Cymunedol a llunio Cynlluniau Datblygu 

Cymunedol er mwyn inni dderbyn y 

dystiolaeth angenrheidiol er mwyn 

sicrhau datblygiad cytbwys a 

chynaliadwy yn ein cymuned, a sicrhau 

na fydd y Gymraeg fel iaith gymunedol 

yn cael ei gwanychu.    Y Cyngor yn 

cytuno â chynnwys y llythyr, ac felly 

penderfynwyd anfon llythyr at yr Uned 

Polisi Cynllunio ar y cyd yn unol â 

gofyniad Cymdeithas yr Iaith Gymraeg. 

1.   Welsh Language Society. 

Letter requesting us to consider writing to 

the Joint Planning Policy Unit to ask the 

unit to establish a mechanism that would 

contain conduct Community Housing 

Needs Reviews and to plan Community 

Development Plans so that we can 

receive the necessary evidence in order to 

ensure a balanced development in our 

community, and ensure that the Welsh 

language, as a community language, will 

not be debilitated.   The Council agreed 

with the content of the letter, and 

therefore it was decided that a letter be 

sent to the Joint Planning Policy Unit in 

accordance with the request of the Welsh 

Language Society. 

  

2.   Llythyr oddi wrth Mr Robin Jones, 

Argraig a Mr D R Williams, Frondeg. 

Y llythyrau yn cwyno am y ffrwydro a 

ddigwyddodd yn y chwarel ar y 29 

Ionawr.      Penderfynwyd anfon copi o’r 

ddau lythyr at y Cyngor Sir a hefyd at 

Brif Swyddog Cynllunio (Mwynau a 

Gwastraff) Cyngor Sir y Fflint yn gofyn 

iddynt edrych i mewn i’r mater ac ymateb 

yn ôl i’r Cyngor mor fuan â phosib. 

2.   Letter from Mr Robin Jones, 

Argraig and Mr D R Williams, 

Frondeg.   Both letters complaining 

about the blasting that occurred in the 

quarry on 29 January.   It was decided to 

send a copy of both letters to the County 

Council and also the Chief Planning 

Officer (Minerals and Waste) of the 

Flintshire County Council requesting 

them to look into the matter and resport 

their findings to the Community Council 

as soon as possible. 

  

3.   Cyngor Sir Ynys Môn. 

a.   Enwebiadau ar gyfer Anrhydeddau 

2015.   Derbyn er gwybodaeth. 

b.  Y Gronfa ar gyfer Gwella 

Amgylchedd a’r Gymuned.   Derbyn er 

gwybodaeth. 

c.   Cyfarfod Cyswllt Cynghorau Tref a 

Chymuned.   Cofnodion y cyfarfod 

blaenorol ynghyd ag agenda cyfarfod 

23/1/2014.   Roedd Mrs Edna Jones a’r 

Clerc wedi methu bod yn bresennol yn y 

cyfarfod hwn ac wedi anfon eu 

hymddiheuriadau. 

3.   Isle of Anglesey County Council. 

a.   Honours Nominations 2015.   For 

information. 

b.  The Environment and Community 

Improvement Grant.   For information. 

 

c.  Town and Community Councils 

Liaison Meeting.   Minutes of the 

previous meeting together with agenda 

for meeting on 23/1/2014.   Mrs Edna 

Jones and the Clerk were not able to 

attend this meeting and had sent their 

apologies. 



d.   Rhaglen Ynys Ynni Môn.  

Gwybodaeth am Gynhadledd Sgiliau 

Niwclear i’w chynnal ar 20 Mawrth.   

Derbyn er gwybodaeth. 

  

d.  Anglesey Energy Island 

Programme.   Information about a 

Nuclear Skills Conference to be held on 

20 March.   For information. 

 

4.   Comisiynydd Heddlu a Throsedd 

Gogledd Cymru.   Llythyr yn diolch am 

ymateb i’r Cynllun Heddlu a Throsedd. 

4.   North Wales Police and Crime 

Commissioner.   Letter thanking for 

response to the Police and Crime Plan. 

  

5.   Un Llais Cymru.   Derbyniwyd y 

dogfennau canlynol er gwybodaeth: 

Llythyr oddi wrth y Cynghorydd J Isgoed 

Williams, ar ran Grŵp Rhanddeiliaid 

Magnox, Safle Trawsfynydd; Cylch 

Gorchwyl ar gyfer panel cynghori Prif 

Weinidog Cymru ar leoliad y Ganolfan 

Gofal Dwys Isranbarthol;  ;Adroddiad 

cynrychiolydd Un llais Cymru ar y Grŵp 

Cyfeiriol Budd-ddeiliaid;  Cynhadledd 

Cefnogi Dioddefwyr;  Cyngor 

Ymgynghorol y Swyddfa Bost. 

5.   One Voice Wales.   The following 

documents were received for information: 

Letter from Councillor J Isgoed Williams 

on behalf of the Trawsfynydd site 

Magnox Stakeholder Group;  Terms of 

Reference for Wales’ Prime Minister on 

the site of the sub divisional Intensive 

Care Unit;  Report of One Voice Wales’ 

representative on the Stakeholder 

Reference Group; Supporting Victims 

Conference;  Post Office Advisory 

Council. 

  

6.   Cyngor Cymuned Llanfairpwll.   

Gwybodaeth am gyfarfod cyhoeddus 

“Dim Peilonau” i'w gynnal ar 24/1/2014.  

Y Clerc wedi rhoi gwybod am y cyfarfod 

i’r Cadeirydd a hithau wedi mynychu’r 

cyfarfod.   Rhoddodd adroddiad o’r 

cyfarfod i’r Cyngor. 

6.   Llanfairpwll Community Council. 

Information about a public meeting “No 

Pylons” to be held on 24/1/2014.  The 

Clerk had informed the Chairman of the 

meeting and which the Chairman duly 

attended.   She gave the Council a report 

on the meeting. 

  

7.   Radio Ysbyty Gwynedd, Eisteddfod 

Môn Ynys Cybi 2014, Marie Curie,   

Cais am gymorth ariannol.    Penderfynu 

peidio cyfrannu. 

7.   Radio Ysbyty Gwynedd, Holyhead 

Anglesey Eisteddfod 2014, Marie 

Curie.   Application for financial support.   

Decided not to contribute.  

  

8.  Cylchgronau.  Y Llais a Dan Do Môn 8.   Journals.   The Voice and Dan Do 

Môn. 

  

ARIANNOL: FINANCIAL: 

1.   Anfoneb £60.00 oddi wrth Mr H G 

Hughes am gyfieithu ar y pryd yng 

nghyfarfod mis Ionawr 2014.   Y Clerc i 

dalu’r anfoneb. 

1.   Invoice for £60.00 from Mr H G 

Hughes for interpreting at the meeting in 

January 2014.   The Clerk to pay the 

invoice. 

  

CYFARFOD NESAF:   Cynhelir 

cyfarfod nesaf y Cyngor ar nos Lun 

3/3/2014/. 

NEXT MEETING:   The next meeting 

of the Council will be held on Monday 

3/3/2014. 

 


